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Benvenuti nel nostro mondo 
delle cucine

Dal lineare al romantico, con il nostro variegato 

programma ti invitiamo caldamente a costruire

 la tua cucina dei sogni su misura.

Noi siamo fornitori per clienti che apprezzano la 

qualità, che danno valore alla progettazione indivi­

duale, alla rapida disponibilità e a un rapporto 

qualità-prezzo convincente. 

I nostri mobili da cucina si contraddistinguono per 

l’affidabile qualità di marca “made in Germany“ 

con la massima funzionalità. 

Scopri ora le tante nuove possibilità.

I vantaggi per voi

Grande scelta di prezzi di promozione
Offriamo una grande scelta di varianti, tipi di  

elementi e dettagli di arredamento.

“La mia cucina” - progettata 
 individualmente
Il nostro ampio assortimento coordinato garantisce per 

ogni cucina un progetto flessibile e personalizzato.

Prezzi top
La qualità delle nostre cucine risponde agli standard ele­

vati dell’industria tedesca delle cucine. Grazie ai processi 

snelli e modernissimi, offriamo cucine di valore con un 

convincente rapporto qualità-prezzo.

Pronta disponibilità
Siamo in grado di fornire molto più rapidamente  

di quanto è usuale nel nostro settore.

Soddisfazione
Al centro del nostro agire vi è la soddisfazione dei nostri 

clienti. Per questo da molti anni produciamo i nostri mobili 

con passione e con la massima precisione.

Sostenibilità
Puntiamo sulla sostenibilità. Grazie al nostro impianto 

fotovoltaico e alla combustione dei materiali solidi abbiamo 

abbassato già dell’80 percento le nostre emissioni di CO
2
. 

Le certificazioni documentano la qualità e la sostenibilità 

ambientale dei nostri mobili.

Moderno design
Abbiamo nel nostro programma colori, laminati e 

forme che non stancano neanche dopo molti anni. 

Desde lo rectilíneo hasta las formas románti-

cas: con nuestro versátil programa le invita-

mos cordialmente a diseñar la cocina de sus 

sueños a su medida.

Somos el proveedor de los clientes conscientes 

de la importancia de la calidad, que valoran la 

planificación individual, la rápida disponibilidad 

y una relación calidad-precio convincente. 

Nuestros muebles se caracterizan por la fiable 

calidad „made in Germany“ y el máximo nivel 

de funcionalidad. 

Descubra las innumerables nuevas posibili-

dades.

Le damos la bienvenida a
nuestro mundo de cocinas

Sus ventajas

Gran selección en precios de entrada
Le ofrecemos una gran selección de variantes de 

configuración, modelos de armarios y detalles  

de equipamiento.

„Mi cocina“ – planificada individualmente
Nuestra amplia y coordinada gama de productos 

garantiza una planificación flexible e individual  

de cada una de las cocinas.

Excelente relación calidad-precio
La calidad de nuestras cocinas cumple los altos están-

dares del sector industrial de cocinas alemán. Gracias 

a procesos de fabricación ultramodernos y ajustados, 

ofrecemos cocinas de valor duradero con una relación 

calidad-precio muy convincente.

Rápida disponibilidad
Podemos hacer los envíos bastante más rápido  

de lo que es habitual en nuestro sector.

Satisfacción
La satisfacción de nuestros clientes está en el centro de 

todo lo que hacemos. Por este motivo creamos nuestros 

muebles desde hace muchos años con pasión y con la 

mayor precisión posible.

Sostenibilidad
Apostamos por la sostenibilidad. Gracias a nuestra 

instalación fotovoltaica y la combustión de sustancias 

sólidas hemos reducido ya nuestras emisiones de CO
2
 

un 80 por ciento. Los certificados confirman la calidad y 

la compatibilidad medioambiental de nuestros muebles.

Diseño moderno
En el programa contamos con colores, diseños  

y formas que fascinan durante muchos años.
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Ogni parete è diversa, spesso anche un poco inclinata: le 

basi con lati del corpo di profondità extra compensano 

queste differenze senza problemi. I faretti LED mettono 

nella giusta luce le superfici di lavoro. La zona lavello in 

nero opaco si adatta perfettamente all’estetica dei frontali.

Voglia di prospettive luminose? Una credenza 

a buffet con ante in vetro è un attraente ri­

chiamo visivo. I frontali a telaio, una caratte­

ristica stilistica delle cucine Shaker, e le ante 

fino a terra sottolineano il carattere di intimità.

FRONTALE

grafite

CORPO

grafite

PIANO DI LAVORO 

Wild West

La cucina Shaker

FRENTE

grafito

ARMAZÓN

grafito

ENCIMERA 

Wild West

Cada pared es diferente, a menudo alguna pared incluso 

está un poco torcida: los armarios bajos con costados de 

armazón de profundidad superior pueden compensar 

fácilmente estas circunstancias. Los puntos de luz LED 

iluminan correctamente la superficie de trabajo. La zona 

del fregadero en negro mate concuerda perfectamente 

con la configuración del frente.

¿Desea algo diferente y satisfactorio? Un 

armario bufé con puertas de cristal es un 

elegante mueble que atrae las miradas. Los 

frentes de marco, un elemento estilístico 

de las cocinas Shaker, y las puertas de ar-

mario de profundidad de fondo subrayan 

el carácter hogareño.

La cocina Shaker
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All’inizio dobbiamo rispondere a molte domande: 

quale deve essere l’orientamento stilistico? Quali 

colori mi piacciono? In questo caso le moodboard 

(dall’ingl. mood per umore) sono una buona fonte 

di ispirazione. Ad esempio, ci mostrano come 

combinare materiali ed elementi di design. Questo 

ti facilita la progettazione. Sul nostro sito troverai 

esempi fantastici!

In cerca di ispirazione?

CORPO 
bianco

FRONTALE 
bianco

PIANO DI LAVORO 
tipo rovere Oregon

COLORE  
CIRCOSTANTE

FRENTE 
blanco

 

ARMAZÓN 
blanco 

COLOR DEENTORNO

 

ENCIMERA 
imit. roble Oregón. 

Al principio surgen muchas preguntas: ¿qué 

estilo debe tener? ¿Qué colores me agradan? Los 

tableros de ideas o de „estado de ánimo“ (del ingl. 

„mood“: „estado de ánimo“) resultan una buena 

fuente de inspiración. Muestran a modo de 

ejemplo como pueden combinarse los materiales 

y los elementos de diseño. Esto le facilita la 

planificación. ¡En nuestro sitio web encontrará 

unos fantásticos ejemplos!

¿Necesita inspiración?
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FRONTALE

bianco

CORPO

bianco

PIANO DI LAVORO 

tipo rovere Oregon

FRENTE

blanco

ARMAZÓN

blanco

ENCIMERA 

imit. roble Oregón

3150

IP
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Il vero comfort si vede dai dettagli. Quando 

tutto è facilmente raggiungibile e tutto ha il 

suo posto, la qualità di vita è tangibile. I mi­

gliori esempi sono gli elementi sopra base 

con saracinesca con l’estraibile e il mobile 

per il pane.

Comfort anche nei dettagli

Flessibilità d’impiego: il portacanovacci di 

disegno supersnello può essere posizionato 

sul lato superiore del frontale e spostato se 

necessario.

Il design senza maniglie è sempre attua­

le. Esteticamente sembra tutto fuso in 

un blocco unico. Decidendo a favore 

di una cucina senza maniglie dimostri 

la tua consapevolezza stilistica per una 

sobria linearità.

La verdadera comodidad se muestra en 

los detalles. Cuando todo tiene su sitio y 

es fácilmente accesible se siente la calidad 

de vida. Algunos elementos culminantes 

como el armario sobrepuesto con persiana 

con gaveta extraíble y el mueble para el 

pan son los mejores ejemplos. 

Confort en cada 
detalle De empleo flexible: el soporte para paños 

de diseño especialmente delgado puede 

colocarse en la parte superior del frente y 

desplazarse en caso de necesidad.

El diseño sin tiradores es intemporal. 

Visualmente todo parece haber sido 

confeccionado de un solo molde. Si se 

decide por una cocina sin tiradores, 

demuestra su sentido del estilo por las 

líneas nítidas.
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FRONTALE

bianco

grigio lava,  

struttura pietra 

CORPO

bianco

PIANO DI LAVORO 

grigio lava,  

struttura pietra

FRENTE

blanco

gris lava, 

textura de piedra 

ARMAZÓN

blanco

ENCIMERA 

gris lava, 

textura de piedra

1200
3150
IP

15 14 



FRONTALE

Cranberry

CORPO

grafite

PIANO DI LAVORO 

Tipo acero selvatico 

alpino

FRENTE

arándano rojo

ARMAZÓN

grafito

ENCIMERA 

Imit. arce silvestre 

Alpin1200

IP
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Un sogno per chi ama l’ordine: nella colonna estrai­

bile si possono riporre ordinatamente tutte le prov­

viste. Già l’esecuzione standard garantisce piena 

soddisfazione e un maggiore spazio per riporre le 

provviste.

Style Update

Lavoro senza stress per gli intenditori – con 

il nostro Style Update le colonne estraibili 

possono essere tenute in perfetto ordine.

Ergonomia al top: la lavastoviglie installata 

in alto risparmia la schiena nell’utilizzo tutti 

i giorni.  

Gli estraibili stretti danno spazio ad es. 

anche ai cestelli per le bottiglie. 

Ancora più spazio: il nostro Style Update 

dispone anche di un estraibile interno.

Le nostre basi con ripiani stabili possono 

accogliere anche oggetti pesanti. 

L’update comfort: la base “LeMans” con ri­

piani girevoli estraibili che consentono facile 

accesso fino agli angoli più lontani.

Versione base o update comfort: gli accessori fanno la differen­

za. Dietro i frontali si nascondono esattamente gli accessori 

comfort che desideri. Proprio secondo le esigenze e il budget.

Actualizaciones 
de estilo

Versión básica o actualización de confort: el equipamiento 

marca la diferencia. Tras el frente se oculta perfectamente 

el equipamiento confort que desea. Según sus necesidades y 

su presupuesto.

Un sueño para los amantes del orden: el frente 

extraíble para organizar la despensa. La versión 

estándar produce satisfacción y ofrece un plus 

de espacio útil.

Nuestros armarios bajos con resistentes 

estantes sostienen ligeramente los artí-

culos pesados. 

Actualización de confort: el armario 

bajo „Le Mans“ con baldas basculantes. 

Le permite acceder hasta la más remota 

esquina.

Trabajar relajadamente para entendidos 

- con nuestra actualización de estilo: con 

los muebles con frente extraíble el orden 

es extraordinario.

Ergonomía que fascina: un lavavajillas 

elevado cuida de la espalda en el trabajo 

diario. 

Las gavetas delgadas crean espacio, 

por ejemplo, para la cesta botellero. 

Todavía más espacio útil: nuestra 

actualización de estilo dispone adi-

cionalmente de una gaveta interior.
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Più luce! I faretti o le strisce LED incassati nei 

ripiani dei pensili (come Style Update) garanti­

scono una buona illuminazione. 

Pannello di copertura o cassetto: come Style 

Update il cassetto sotto il forno crea uno spazio 

di riserva. 

Sono di facile manutenzione i pratici accessori per l’orga­

nizzazione interna in plastica. Il nostro Style Update: acces­

sori in legno massello di pregio. 

La base sottolavello con anta girevole è provvista di un si­

stema di raccolta dei rifiuti. Accessori comfort: un estraibile 

grande con sistema di raccolta rifiuti più organizzazione 

interna.

Le cerniere a clip di marca per le nostre ante 

sono di qualità particolamente elevata. Un 

accessorio in più: cerniere a clip con elemento 

ammortizzatore integrato.

Quando lavare i piatti è più bello: la 

zona lavello con piletta in nero opaco 

ha un’aria molto contemporanea.

¡Más luz! Los puntos de luz o regletas LED 

(en tanto actualización de estilo) instala-

dos en los estantes de los armarios altos 

garantizan una buena iluminación. 

Frentes fijos o cajones: en tanto actualiza-

ción de estilo el cajón ofrece una reserva 

de espacio útil bajo el horno. 

La práctica organización interior de material sintético es fácil 

de limpiar. Nuestra actualización de estilo: equipamientos de 

noble madera maciza. 

El armario bajo fregadero con puerta batiente dispone de un 

sistema de recogida de basura. El equipamiento de confort: 

una gaveta de gran capacidad con sistema de recogida de 

basura más organización interior.

Las bisagras tipo clip de marca para nues-

tras puertas batientes son de calidad espe-

cialmente alta. Un plus de equipamiento: las 

bisagras tipo clip con elemento amortigua-

dor integrado.

Fregar mejor: una zona de fregadero 

contemporánea con conjunto de  

desagüe en negro mate.
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FRONTALE

grigio lava,  

struttura pietra 

tipo rovere vintage 

CORPO

Grafite

PIANO DI LAVORO 

grigio lava,  

struttura pietra 

FRENTE

gris lava  

textura de piedra

imit. roble vintage 

ARMAZÓN

grafito

ENCIMERA 

gris lava  

textura de piedra

1200

IP
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03

02

04

0101

Pratico:
più superficie d’appoggio 
01 Il tavolo estraibile “Top Flex” in 

due parti è nascosto dietro un fron­

talino. Gli elementi possono essere 

estratti uno per volta o tutti insieme, 

approfittando così di una superficie 

di lavoro in più.

Tutto a portata di mano
04 Basta una leggera trazione per estrarre dal mobile 

lo scaffale interno “iMove” che si colloca sul davanti in 

posizione stabile. Più comodo di così non si può.

03 Silenzioso ed efficiente grazie a un sistema di ammortizzazione: 

aprendo l’anta lo scaffale viene automaticamente verso di te. Tutti 

gli scaffali dispongono di un dispositivo antiribaltamento e per­

mettono di vedere tutto l’interno con un’occhiata.  

02 Finalmente più ordine: sui tre ripiani 

trovano posto ingombranti teglie e griglie 

da forno.

Pianificazione  

intelligente

Griglie per teglie

01

TopFlex 
Práctico: 
más repisa
01 La mesa extensible dividida en 

dos partes „Top Flex“ se oculta tras 

el panel frontal. Puede extraer los 

elementos individual o conjunta-

mente para poder disfrutar de una 

superficie de trabajo adicional.

iMove 
Todo al alcance
04 Tirar levemente basta para descender el estante 

interior „iMove“ del armario y ponerlo de pie con 

toda seguridad. No hay nada más cómodo.

Soporte para bandejas de horno

02 Por fin más orden: en tres niveles se 

dispone de sitio para grandes bandejas y 

parrillas de horno.

Inteligentemente  

planificado

TANDEM solo
03 Silenciosa y eficiente gracias a la amortiguación: al abrir la 

puerta, la estantería del armario se desplaza automáticamente. 

Todas las estanterías disponen de un dispositivo antivuelco y 

permiten rápidamente una visión de conjunto.  

www.kesseboehmer.world
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FRONTALE

rosso carminio

CORPO

tipo rovere Havana

PIANO DI LAVORO 

tipo rovere Havana

IP

FRENTE

carmín

ARMAZÓN

imit. roble Habana

ENCIMERA 

imit. roble Habana

7820 CK

IP
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FRONTALE

bianco

CORPO

bianco

PIANO DI LAVORO 

Carrara nero

Dove si realizzano i desideri

«Quando si cucina insieme, l’atmosfera 

si fa calda. Quindi tutto deve essere su­

bito a portata di mano. La cassettiera 

vicino al piano di cottura provvede a 

mantenere in ordine il nostro “studio”. 

E gli elementi vetrina illuminati? Erano 

la cosa che desideravo di più!«

FRENTE

blanco

ARMAZÓN

blanco

ENCIMERA 

Carrara negroDonde los deseos se 
hacen realidad

»Cuando cocinamos todos juntos, se 

arma un buen jaleo. Todo debe en-

contrarse rápidamente a mano. El 

mueble de cajones al lado del fogón 

garantiza una buena organización en 

nuestro „estudio de cocina“. ¿Y los ar-

marios vitrina iluminados? ¡eran mi 

mayor deseo!« 

4150
IP
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FRONTALE

cappuccino 

CORPO

grafite

PIANO DI LAVORO 

grafite

FRENTE

cappuccino 

ARMAZÓN

grafito

ENCIMERA 

grafito

1200
IP
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Ti trovi a dover conciliare quotidianamente home office e ge­

stione della casa? Allora per un flusso di lavoro senza ostacoli 

occorrono idee di arredamento ben studiate.

Una casa più smart

Praticità: un posto di lavoro integrato, dotato di superfici 

di carico induttive per lo smartphone e prese a scomparsa. 

I mobili con ante che arrivano a terra sottolineano il carat­

tere abitativo del progetto.

¿Domina el arte de lidiar entre la oficina doméstica y las 

tareas de casa? Se requieren ideas de equipamiento bien 

pensadas para un flujo de trabajo eficiente.

Vivir más 
inteligentemente

Práctico: un puesto de trabajo integrado y equipado 

con superficie de trabajo inductiva y tomas de corrien-

te escamoteables. Los armarios con puertas con 

profundidad de fondo acentúan el carácter hogareño.
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FRONTALE

tipo rovere nero

CORPO

grafite

PIANO DI LAVORO 

bianco

FRENTE

imit. roble negro

ARMAZÓN

grafito 

ENCIMERA 

blanco

2200

IP
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Modernità senza tempo

Il nero è sempre elegante e moderno. Una 

piccola pressione basta per aprire le ante 

senza maniglia grazie a un sistema mecca­

nico di supporto.

Convincente: il portacanovacci flessibile 

e i pratici contenitori bio possono fuori­

uscire con un clic sul frontale. Una volta 

utilizzati, scompaiono nuovamente 

all’interno del mobile.

El negro expresa elegancia intemporal 

y modernidad. Una leve presión basta 

para abrir las puertas del armario sin 

tiradores gracias a un dispositivo de 

apoyo mecánico.

Modernidad 
intemporal

Convincente: el flexible suplemento 

de soporte de paños y el práctico reci-

piente ecológico pueden sujetarse con 

montaje a presión al frente. Tras su 

uso se ocultan de nuevo en el armario.
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Marchio di qualità GS

Questo marchio conosciuto in tutto il mondo assicura 

che sono stati rispettati tutti gli standard di qualità 

della legge tedesca sulla sicurezza dei prodotti (in breve 

ProdSG). Per maggiori informazioni consultare il sito 

www.certipedia.com

Marchio di qualità RAL “Goldenes M”

Il marchio “Goldenes M“ è attribuito dalla 

Deutsche Gütegemeinschaft Möbel e.V. (DGM) 

e significa qualità collaudata, sicurezza garantita 

e igiene dell’abitazione. Per maggiori informazioni 

consultare il sito www.dgm-moebel.de

Mobili Made in Germany

Il marchio di garanzia di provenienza in conformità alla 

RAL-RG 0191 “Mobili Made in Germany” contrassegna i 

mobili provenienti dalla Germania. Il marchio di qualità è 

legato a severe condizioni. Il rispetto dei requisiti è monitorato 

dalla Deutsche Gütegemeinschaft Möbel (Comunità tedesca 

per la qualità dei mobili - DGM). Per maggiori informazioni 

consultare il sito www.dgm-moebel.de

QUALITÀ PROVATA

Etichetta emissioni DGM

L’etichetta emissioni dà informazioni sulle emissioni 

nocive dei mobili. La certificazione è data da appositi 

test sulle sostanze nocive. L’etichetta viene assegnata 

esclusivamente dalla Deutsche Gütegemeinschaft Möbel 

e. V. (DGM). Per maggiori informazioni consultare il sito 

www.dgm-moebel.de

Produzione di corrente in proprio
Con oltre 5000 moduli solari sul 90 per cento del nostro 

tetto abbiamo prodotto molto più di un milione di 

kilowatt/ora all’anno. Questo significa un risparmio 

di 100 tonnellate di anidride carbonica all’anno. Grazie 

al fotovoltaico e alla combustione dei materiali solidi 

abbiamo così abbassato già dell’80 per cento in totale 

le nostre emissioni di CO
2
. 

Certificato di riciclaggio

Questo certificato dell’azienda RKT Recycling Kontor 

dimostra che gli imballaggi di trasporto vengono raccolti 

dai nostri partner e riciclati. Per maggiori informazioni 

consultare il sito www.recycling-kontor.koeln

SOSTENIBILITÀ E AMBIENTE

Certificazione PEFC

Siamo certificati PEFC: il legname che utilizziamo per 

i mobili delle nostre cucine è certificato come legname 

proveniente da una gestione delle foreste ecologica ed 

economicamente sostenibile. Per maggiori informazioni 

consultare il sito https://pefc.de

Impianto fotovoltaico
	> Nel 2020 abbiamo prodotto 1.260.129 KWh di corrente.

	> Sulle superfici del tetto di Impuls sono montati 5.098 

moduli fotovoltaici.

	> L‘intera superficie del generatore è di 8.415 mq.

	> Risparmio annuo di ca. 100 tonnellate di CO
2
.

Sello de calidad GS

El sello, reconocido en todo el 

mundo, garantiza que se cumplen 

todos los estándares de calidad de 

la ley de seguridad de productos 

alemana (siglas ProdSG). 

Encontrará información detallada 

en www.certipedia.com

Marca de calidad RAL  

„Goldene M“ (M de oro)

La „M de oro“ es concedida por la 

Deutsche Gütegemeinschaft Möbel e.V. 

(DGM) y es sinónimo de calidad probada, 

seguridad garantizada y vida sana. 

Encontrará información detallada en 

www.dgm-moebel.de

Muebles „Made in germany“

La marca de garantía de origen según 

RAL-RG 0191 „Muebles made in Germany“ 

identifica los muebles procedentes 

de Alemania. El sello de calidad exige 

unas estrictas condiciones. La Deutsche 

Gütegemeinschaft Möbel (DGM) controla 

el cumplimiento de las exigencias. 

Encontrará información detallada en 

www.dgm-moebel.de

CALIDAD PROBADA

Etiqueta de emisiones DGM

La etiqueta sobre las emisiones informa 

sobre el origen de las emisiones nocivas 

de los muebles. La comprobación se 

realiza por medio de las pertinentes 

pruebas de contaminantes. La concesión 

de la etiqueta corre a cargo de la 

Deutsche Gütegemeinschaft Möbel e. V. 

(DGM). Encontrará información 

detallada en www.dgm-moebel.de

Producción propia de corriente eléctrica
Con más de 5.000 módulos solares producimos en el 90 por 

ciento de la superficie de nuestros tejados más de un millón 

de kilovatios-hora de electricidad al año. Esto supone de 

media un ahorro de 100 toneladas de dióxido de carbono 

al año. Gracias a la energía fotovoltaica y a la combustión 

de sustancias sólidas, ya hemos podido reducir nuestras 

emisiones de CO
2
 en un 80 por ciento. 

Certificado de reciclaje

Este certificado de la empresa RKT 

Recycling Kontor confirma que los 

embalajes de transporte son recogidos 

y reciclados por nuestros socios. 

Encontrará información detallada en 

www.recycling-kontor.koeln

SOSTENIBILIDAD Y MEDIO AMBIENTE

Certificado PEFC

Contamos con la certificación PEFC:   

la madera que empleamos para nuestros 

muebles de cocina procede demostrable-

mente de silvicultura ecológica, económica 

y sostenible. Encontrará información 

detallada en https://pefc.de

Instalación fotovoltaica
	> En 2020, generamos 1.260.129 KWh de electricidad.

	> 5.098 módulos fotovoltaicos están instalados en las 

superficies de los tejados de Impuls.

	> La superficie total del generador es de 8.415 m².

	> Un ahorro anual de unas 100 toneladas de CO
2
.

Transportverpackungen
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Il comfort non richiede molti metri quadri. 

Che si tratti di un centro cottura o di un 

armadio, con le idee e un chiaro progetto in 

testa anche un’abitazione di piccola super­

ficie può garantire un bellissimo risultato.

Tiny house:  
Piccole superfici, 
grandi idee

La comodidad no requiere muchos me-

tros cuadrados. Ya sea el centro de cocina 

o el armario ropero: con ideas y un con-

cepto claro, vivir en un espacio pequeño 

puede garantizarle mucha satisfacción.

Tiny House:
Pequeña  
superficie, 
grandes ideas

IP

3150
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FRONTALE

bianco

CORPO

tipo acero marittimo

PIANO DI LAVORO 

tipo acero marittimo

FRENTE

blanco

ARMAZÓN

imit. arce laguna 

ENCIMERA 

imit. arce laguna
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FRONTALE

tipo rovere chiaro/bianco

CORPO

tipo rovere chiaro/bianco

PIANO DI LAVORO 

tipo rovere chiaro/bianco

Progetto raffinato

Tonalità legno chiare e bianco emanano una chiarezza nordica. L’a­

spiratore nel piano di cottura o le ante fino a terra qui creano comfort 

e generosità del risultato. Pianificazione ergonomica dell’isola di cot­

tura di altezza maxi. Le luci brillanti mettono in risalto i pensili con 

ante in vetro.

FRENTE

imit. roble claro / blanco

ARMAZÓN

imit. roble claro / blanco

ENCIMERA 

imit. roble claro / blanco

Planificación sofisticada
Los tonos de madera claros y el blanco irradian claridad 

nórdica. Ya sean los extractores de placa o las puertas 

con profundidad de fondo: la comodidad y la amplitud 

son las señas de identidad. Ergonómicamente planifica-

da: la isla de cocción a altura maxi. Destacan los armarios 

altos con puertas abatibles con cristal.

1200

IP
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Elastico e insensibile agli sbalzi di temperatura
L‘acciaio inossidabile resiste a temperature estreme ed è resistente allo 

choc causato dagli sbalzi di temperatura. L‘elasticità del materiale riduce 

la frequenza della rottura di oggetti in vetro e porcellana.

Fantasticamente robusto 
Non è un caso che il 70 per cento dei lavelli delle cucine di tutto il mondo 

sia in acciaio inossidabile. Convincente dal punto di vista estetico, 

l‘acciaio inossidabile è al tempo stesso resistente alla corrosione e, grazie 

alla sua superficie assolutamente priva di pori, facile da pulire ed 

estremamente igienico.

Durevole e amico dell‘ambiente
L‘acciaio inossidabile Franke è composto per il 70 per cento da materia­

le riciclato ed è riciclabile al 100 per cento. Compriamo per voi acciaio 

inossidabile della massima qualità. Perché solo il meglio è abbastanza per 

il vostro lavello.

Acciaio inossidabile

Igienico, facile da curare e di lunga 
durata Il materiale d’elezione degli 
chef professionali.

La tecnologia Emotion va ancora un pas­

so più in là, garantendo tutto il possibile 

spazio d’azione personale in fatto di at­

mosfera luminosa. Per lavorare in cucina 

è consigliabile una luce bianca neutra o 

fredda. Dopo mangiato, se lo si desidera 

si può passare a un’illuminazione d’am­

biente di colore bianco caldo. Di sera poi 

una tonalità calda diffonde un’atmosfera 

di benessere.

Idee luminose per la casa

La luce come elemento di vita irradia gioia ed energia. Nella 

cucina alla luce è assegnato un ruolo chiave. Gli spot illumina­

no le aree di attività proprio nel modo che ci serve. Inoltre la 

luce mette in risalto in maniera mirata le cose belle contenute 

in scaffali e vetrine. Le fasce luminose mettono al centro degli 

sguardi i mobili isolati.

Acero inoxidable 
Higiénico, fácil de cuidar y  
duradero. El material a elegir para  
el chef de cocina profesional.

Elástico e insensible a la tempertura  
El acero inoxidable aguanta las temperaturas más extremas es re-

sistente a los golpes y a los cambios de temperatura. Su elasticidad 

reduce la frecuencia de las roturas de porcelana y vidrio.

Estupéndamente resistente 
No es por casualidad que el 70 por ciento de todos los fregaderos 

en todo el mundo está hecho de acero inoxidable. Con su aspecto 

tan convincente, el acero inoxidable es resistente a la corrosión y, 

gracias a su superficie completamente sin poros, fácil de limpiar y 

sumamente higiénico.

Sostenible y ecológico  
El acero inoxidable de Franke está compuesto en un 70 por ciento 

de material reciclado y es reciclable al cien por cien. Nosotros com-

pramos para usted acero inoxidable de la mejor calidad. Porque lo 

mejor es justo lo suficiente para su fregadero.gut genug.

La tecnología Emotion todavía va un 

paso más allá. Le garantiza en cuanto al 

ambiente lumínico un enorme margen 

creativo personal. Para el trabajo en la 

cocina es recomendable la luz en blan-

co neutro o frío. Después de la comida, 

si se quiere, puede ponerse una luz más 

ambiental en blanco cálido. De noche, 

la luz cálida crea entonces una atmós-

fera bien acogedora.

Ideas luminosas 
para el hogar

La luz como elemento vital da alegría y energía. En las coci-

nas, la luz juega un papel esencial. Focos iluminan las zonas 

de actividad tal como usted lo necesita. Aparte de eso, la luz 

pone en escena lo más estético de las estanterías y vitrinas. 

Las cintas luminosas ponen impresionantemente de relieve 

los muebles independientes.

www.franke.com
www.ls-light.com
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FRONTALE

Space Grey

CORPO

Space Grey

PIANO DI 

LAVORO 

tipo rovere 

Halifax nero

FRENTE

Gris espacio

ARMAZÓN

Gris espacio

ENCIMERA 

imit. roble 

Halifax negro

1200

IP
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Secondo il tuo desiderio

Il locale per i servizi ospita tutte quelle 

attrezzature ausiliari che si usano spesso 

ma che tuttavia non si vogliono avere 

sempre sotto gli occhi.

Un luogo pieno di idee: mobili alti e scaffali su 

misura sfruttano in modo ottimale lo spazio a 

disposizione. Anche il robot aspirapolvere si 

nasconde dopo il lavoro nel suo “garage”, lo 

zoccolo. 

Tal como 
lo desea

La habitación auxiliar alberga prácticos útiles 

que necesita frecuentemente, pero que no 

desea tener a la vista en todo momento.

Un lugar cargado de buenas ideas: con los 

armarios altos y las estanterías a medida se 

aprovecha el espacio disponible de forma 

óptima. El robot aspirador se almacena tras 

el trabajo en el garaje de zócalo.

www.hailo.de 
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Una soluzione pulita
Posizionati a un’altezza comoda per te: i mobili mo­

dulari ospitano gli elettrodomestici. Estraibili stabili 

creano superfici d’appoggio sotto i cestelli. In questo 

modo il bucato non è più faticoso.

Pratico: così i panni sporchi possono essere 

preselezionati in stabili cestelli da 40 litri 

estraibili.

Emplazamiento a cómoda altura para usted: los armarios modulares alojan los electrodo-

mésticos. Las gavetas resistentes ofrecen estantes bajo los tambores. Así, el cuidado de la 

ropa es un placer.

Una solución inteligente

Práctico: la ropa sucia puede clasificarse y 

almacenarse en cestos resistentes extraí-

bles de 40 litros.

www.wesco-systems.com 
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Con mano leggera

FRONTALE

bianco lucido brillante 

CORPO

bianco

PIANO DI LAVORO 

color calcestruzzo  

ardesia grigio scuro

Con 
mano 
ligera

FRENTE

blanco de alto brillo 

ARMAZÓN

blanco

ENCIMERA 

aspecto hormigón  

pizarra gris oscuro

4050

IP
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»È da tanto che sognavamo un’isola di cottura. E il 

clou è dato dalle maniglie incassate illuminate, che 

danno luce alla nostra nuova centrale del gusto. Non 

abbiate paura del colore... Ne vale la pena!»

Una miscela appetitosa

FRONTALE

bianco lucido brillante

rosso lucido brillante 

CORPO

bianco

PIANO DI LAVORO 

bianco

»Desde hace ya mucho tiempo hemos soñado con 

una isla de cocción. La ventaja: las cavidades de 

tirador iluminadas hacen que destaque nuestro 

nuevo centro para el disfrute. Atreverse a poner 

color ... ¡Merece la pena!« 

Apetitosa 
mezcla

FRENTE

blanco de alto brillo

rojo de alto brillo 

ARMAZÓN

blanco

ENCIMERA 

blanco4050

IP
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TANDEMBOX antaro
Il linguaggio formale lineare del TANDEMBOX 

antaro attira lo sguardo. Discreto nella colora­

zione, questo estraibile premium si adatta a tutti 

i trend dell’arredamento. I fianchi in vetro con 

ringhierina squadrata sono ariosi ed eleganti. Lo 

scorrimento leggerissimo assicura un’apertura e 

una chiusura della massima silenziosità.

UNA BELLEZZA SENZA TEMPO, CREATA PER 
VIVERE A LUNGO. Nel 2020 l‘azienda di tradi-
zione W. Kirchhoff GmbH dà inizio in Germa-
nia con WASSERWERK a una moderna produ-
zione di rubinetteria per cucine. La passione 
per l‘abilità artigianale, la volontà d‘innovazio-
ne e l‘ambizione per la massima qualità sono 
gli ingredienti delle rubinetterie WASSERWERK. 
Precise e convincenti per funzionamento e 
qualità. Rubinetterie che rendono la cucina 
una vera esperienza.

OGNI RUBINETTO 
È UN PEZZO UNICO

10 ANNI DI GARANZIA
*in conformità con le condizioni 

di garanzia della W. Kirchhoff GmbH

Noi della Wasserwerk siamo a vostra disposizione. Tel.+49 5407 8152902, info@wasserwerker.de

CLIP top BLUMOTION
Una tecnica sofisticata, concentrata in un mi­

nimo spazio: le cerniere con l’ammortizzazio­

ne BLUMOTION integrata garantiscono una 

chiusura dolce e silenziosa. Per il loro design e 

la loro straordinaria funzionalità, le cerniere 

della famiglia CLIP top BLUMOTION sono 

già state insignite di premi prestigiosi quali il 

“Red Dot Award” e il “German Design Award”.

CADA GRIFERÍA ES UNA PIEZA ÚNICA

BELLEZA ATEMPORAL Y PARA 
UNA LARGA VIDA ÚTIL. En 2020 
la empresa tradicional W. Kirchhoff 
GmbH en Alemania comienza una 
moderna producción de grifería de 
cocina con WASSERWERK. Pasión 
por la artesanía, predisposición a la 
innovación y los más altos estánda-
res de calidad son los ingredientes 
de la grifería de WASSERWERK. Pre-
cisas y convincentes en cuanto a 
funcionamiento y calidad. Griferías 
que hacen de la cocina una expe-
riencia auténtica.

10 AÑOS DE GARANTÍA
*de acuerdo con las condiciones de 

garantía de W. Kirchhoff GmbH

M A D E  I N  G E R M A N Y

Somos Wasserwerker y estamos a su disposición. Tlf.+49 5407 8152902, info@wasserwerker.de

CLIP top BLUMOTION 
Técnica sofisticada, concentrada en mínimo 

espacio: bisagras con amortiguación 

BLUMOTION integra-das garantizan un 

cierre suave y silencioso. Para su diseño y su 

impresionante funcionalidad, las bisagras 

de la familia CLIP top BLUMOTION ya han 

recibido prestigiosos premios, como el „Red 

Dot Award“ y el „German Design Award“.

TANDEMBOX antaro
El claro lenguaje de formas de la TANDEMBOX 

antaro atrae las miradas. Discreto en cuanto al 

color, el cajón premium se adapta a cualquier 

tendencia de equipamiento. Los laterales 

de cristal con barandilla cuadrada tienen un 

aspecto ligero y elegante. Su suavísimo desli-

zamiento garantiza un movimiento de lo más 

homogéneo al abrir y cerrar.

www.blum.com
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FRONTALE

onice grigio  

lucido brillante 

CORPO

tipo rovere  

Havana 

PIANO DI 

LAVORO 

tipo rovere  

Havana

FRENTE

gris Onyx  

de alto brillo 

ARMAZÓN

imit. roble  

Habana 

ENCIMERA 

imit. roble  

Habana

4050

IP
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01

02

03

04 04 04

01 0201

Una tecnica affermata

Puntiamo esclusivamente su marche di qualità testata in materia 

di tecnica. 01 Grazie al dispositivo di chiusura comfort integrato, 

gli estraibili si chiudono automaticamente e con la massima silen­

ziosità. 02 Un accessorio in più: questa cerniera a clip di marca a 

chiusura automatica convince anche per l’elemento ammortizza­

tore integrato.  03 Le nostre cerniere a clip di marca di serie sono 

regolabili su tre dimensioni. 04 Per ogni budget: pensili con ante a 

libro e supporti stabili per le ribaltine.

Più spazio utile

Le colonne con sistemi di organizzazione flessibili garantiscono 

spazio utile su misura. 01 Le colonne estraibili scivolano fuori 

dal mobile quasi senza rumore. Garantiscono perfetta visibilità 

e comodità d’uso da entrambi i lati.

02 Quando si apre l’anta i piani d’ap­

poggio fuoriescono automaticamente 

e presentano tutto il contenuto al tuo 

sguardo. 

Tecnología probada

En lo tocante a la tecnología apostamos exclusivamente por 

la calidad de marca probada. 01 Gracias al sistema integrado 

de retracción de confort, las gavetas se cierran automática y 

silenciosamente. 02 Un plus de equipamiento: esta bisagra 

tipo clip de marca destaca gracias al elemento amortiguador 

integrado. 03 Nuestras bisagras tipo clip de serie y de marca 

pueden ajustarse tridimensionalmente. 04 Para cada presu-

puesto: los armarios altos con puertas plegables y los soportes 

resistentes de puertas abatibles.

Más espacio útil

Los muebles columna con sistemas de organización flexi-

bles garantizan espacio útil a medida. 01 Los frentes ex-

traíbles salen del armario deslizándose muy silenciosa-

mente. Aseguran la facilidad de vista y la comodidad de 

uso por ambos lados.

02 Abriendo la puerta se desplazan 

las baldas automáticamente hacia 

fuera dejando a la vista las reservas. 
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Funzionalità e ordine

Mobile scolapiatti o sistemi di organizzazione  

spostabili a piacere, ognuno dei nostri dettagli può 

facilitarti l’uso quotidiano della cucina.

01  Elegante: il sistema di cas­

setti Professional in antracite 

può essere integrato come 

optional con fascia laterale di 

tamponamento, in vetro opa­

lino o trasparente.

Migliora l’accessibilità: 02 I piani 

girevoli sfruttano lo spazio nelle 

angoliere. 03 I ripiani ruotano 

comodamente in avanti. 04 Il 

contenuto rimane fermo grazie 

ai tappetini antiscivolo.

Función 
y orden

El mueble de colgar escurreplatos o los sistemas 

de organización individualmente ajustables... cada 

uno de los detalles bien pensados le hace más fácil 

el trabajo diario en la cocina.

01 Elegante: el sistema de ca-

jones Professional en antra-

cita puede completarse dis-

crecionalmente con paneles 

laterales en cristal opalino o 

transparente.

Mejoran la accesibilidad: 02 Los estantes giratorios aprovechan el espacio de 

los armarios de esquina. 03 Los estantes pivotantes se desplazan cómodamente  

hacia delante. 04 Los objetos almacenados pueden sujetarse con esterillas 

antideslizantes.
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04
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02 03 04

01

01

Inonda di luce il tuo luogo preferito: 01 L’illuminazione a sali­

scendi crea effetti luminosi esclusivi sul pensile, dentro e fuori. 

Le superfici di lavoro possono essere illuminate da lampade 

02 quadrate, 03 lineari o 04 rotonde. 05 Lampade lineari in­

tegrate nei piani superiori o inferiori mettono in risalto con 

grande effetto i mobili con le ante in vetro.

01 Sempre a portata di mano, il portacanovacci flessibile 

si posiziona sul frontale dove vuoi tu. 02 La colonna con 

estraibili per bottiglie e spezie garantisce facilità d’accesso 

al suo interno da entrambi i lati. Due varianti di estraibile 

sfruttano il posto sotto il lavello: 03 come estraibile con 

incavo per il sifone o 04 come estraibile di profondità 

ridotta a un prezzo interessante.

01 El soporte de paños flexible del frente de la cocina 

se encuentra siempre a mano. 02 El armario de gavetas 

para botellas y especias ofrece plena accesibilidad por 

ambos lados. Dos variantes de gavetas aprovechan el 

espacio bajo el fregadero: 03 en tanto gaveta con hueco 

para el sifón o 04 en tanto gaveta corta, económica y 

atractiva.

Ilumine su lugar preferido: 01 la iluminación Up-/Down 

crea ambientes luminosos únicos en el armario alto, tanto 

en el interior como en el exterior Las superficies de trabajo 

pueden iluminarse con lámparas 02 cuadradas, 03 lineares o  

04 redondas. 05 Las lámparas lineales integradas en los 

estantes superiores o inferiores confieren un gran efecto 

escénico a los muebles con puertas de cristal.
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Con riserva di modifi che in 

programmi, materiale, esecuzione, 

dimensioni e dell‘esecuzione tecnica 

nel caso di elettrodomestici.

Salvo modifi caciones de 

programas, material, ejecución, 

dimensión, así como, en elec-

trodomésticos, con respecto al 

equipamiento técnico.

HA/11.22/740357/1000/KW


